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1. Où en est-on dans l’évaluation des risques de glissement de terrain au Canada? 
Quels sont les outils disponibles? Qu’en est-il de la formalisation de l’approche 
risque? / What is the status of landslide risk assessment in Canada? What are the 
tools available? What is necessary to formalize the risk approach? 

 
 
2. Sait-on comment évaluer le risque? Do we know how to assess landslide risk? 
 
 
3. Quelles sont les limites des analyses quantitatives de risque et identifier les 

alternatives? What are the limits of Quantitative Risk Assessment (QRA) and what 
are the alternatives? 

 
 

4. Quelles sont les plus importantes exigences concernant l’évaluation des risques de 
glissements de terrain? / What are the most important requirements for landslide 
risk assessment? 

 
 

5. A-t-on une définition clair de ce qu’est un «événement dévastateur» (en relation 
avec travaux d’ingénierie)? /  What is an «damaging event » (design event)? 

 
 

6. Quel devrait être le rôle de chacun des intervenants de la société (différents 
paliers de gouvernement, secteur privé, secteur académique, et autres) dans la 
réduction des risques liés aux glissements de terrain? What should be the role of 
each stakeholder (fed., prov., academia, industry, and others) in the risk 
reduction and mitigation? 

 
7. Devrait-on avoir une harmonisation du risque acceptable au Canada? / Should we 

have a harmonization of acceptable risk in Canada? 
 
 



 

 

8. Quel serait l’influence du changement climatique sur les risques de glissements de 
terrain au Canada? / How would the climate change impact on landslide risk in 
Canada? 

 
 

9. Comment la communauté technique canadienne peut-elle réduire l’aléa ou les 
conséquences des glissements de terrain, ou les deux? / Can the Canadian 
technical communauty reduce hazards or consequences or both? How?  

 
 
10. Autres sujets/questions qui méritent d’être discutés? Any other issues that need to 

be discussed? 
 
 


